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ЕДИНИЦЫ ФРАЗЕОЛОГИИ И ИХ СВОЙСТВА
Фразеология как наука сложилась в 40-х годах XX века. Термин фразеология (от греч. phrasis – выражения и logos – слово, учение) в буквальном смысле обозначает «раздел языкознания, изучающий фразеологический состав языка в его современном состоянии и историческом развитии» [1, с. 560]. Предметом фразеологии как раздела языкознания является исследование сущности фразеологизмов и их категориальных свойств, а также выявление закономерностей их функционирования в речи.
К фразеологизмам относят обороты с целостным значением, которые имеют структуру словосочетания и характеризуются относительной устойчивостью  и воспроизводимостью. В лингвистических работах для обозначения оборотов, относящихся к фразеологии, чаще всего используется термин, введенный В. В.  Виноградовым, – «фразеологическая единица» (ФЕ). ФЕ – явление многогранное, что предопределяет разноаспектность ее анализа.
Границы фразеологии достаточно широки. Многие ученые, стремящиеся определить фразеологический состав языка, сходятся во мнении в определении в качестве категориальных следующие свойства фразеологических единиц: устойчивость, воспроизводимость, идиоматичность, экспрессивность. 
Основным свойством фразеологизмов является устойчивость компонентного состава. Для большинства фразеологических единиц характерно фиксированное расположение компонентов и устойчивость их грамматических форм. При изменении параметров устойчивости может произойти разрушение фразеологизма. В данном случае можно привести следующий пример: во фразеологизме собаку съел нельзя подставить какое-либо другое слово, т.е. изменить его компонентный состав (например, кота съел).
Однако следует отметить, что устойчивость не является показателем абсолютной неизменяемости ФЕ, это ограничение разнообразия замен и вариантов, возможных в результате множественности выражения одного и того же значения (например, держаться / висеть на волоске, подложить / подсунуть свинью).
Другое свойство, воспроизводимость, по мнению лингвистов, сводится к тому, что фразеологические единицы воспроизводятся из памяти носителя языка в готовом виде, а не в момент речи путем комбинирования самостоятельных слов. Свойство воспроизводимости является отличительным признаком фразеологизмов, т.к. именно благодаря ему ФЕ отличаются от свободных сочетаний слов, возникающих и формирующихся  непосредственно в речи.
Как пишут Е. М. Верещагин и В. Г. Костомаров, идиоматичность – это «свойство фразеологического сочетания производить своеобразный и немотивированный итоговый смысл всего высказывания (т. е. невыводимость его семантики из значений слов его состава)» [2, с. 175]. Существует два варианта идиоматичности – полная и частичная. Возникновение полной идиоматичности происходит в результате метафорического переосмысления словосочетания в целом (например, пускать козла в огород). Частичная идиоматичность подразумевает переосмысление отдельных компонентов фразеологизма (например, золотые слова) [3, с. 102]. 
Экспрессивная насыщенность является неотъемлемым признаком ФЕ. Основное значение экспрессивности ФЕ заключается в направленности на усиление выражаемого смысла, а также в воздействии на слушателя, т. е. адресата (например, толстый карман – ‘богатый человек’, ни кола ни двора – ‘быть очень бедным, не иметь самого необходимого’). Существуют также неэкспрессивные устойчивые словосочетания, в которых, в отличие от экспрессивных ФЕ, номинативная функция является преобладающей над экспрессивной.  Большинство неэкспрессивных устойчивых словосочетаний обозначают такие явления, для называния которых в языке нет отдельных слов и обозначений (например, литературный язык).
Дифференциальные свойства фразеологических единиц позволяют охарактеризовать их как особое явление в языковой системе, противопоставлять ФЕ другим единицам языка, и определить границы фразеологии. 
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